
Elektrozylinder Baugröße 5 COMPACT

Electric Actuator Size 5 COMPACT

Vérin Electrique Taille 5 COMPACT

Cilindro Eléctrico Tamaño 5 COMPACT

Typ ·Type ·Taille ·Tipo :  T6C5

Befestigungsart:
Type of Mounting:

Fixation:
Fijación:

Auge / Auge
Front eye / Rear eye
Rotule / Rotule
Ojo atrás / Rótula

Antrieb: Motorisation:

Motor:Drive:

Standard: Drehstrom, 3 x 230/400 V, 50 Hz,
RACO-Motor, IP 54, mit Thermowächter

Vorzugsreihe: Drehstrom, 3 x 230/400 V, 50 Hz,
RACO-Motor, 1,1 kW, IN 2,0 A, IP 54,
mit Thermowächter

Standard: Threephase 230/400 V, 50 Hz,
RACO motor, IP 54, with thermal contact

Preferential Type: Threephase 230/400 V, 50 Hz,
RACO motor, 1,1 kW, IN 2,0 A, IP 54,
with thermal contact

Standard: Triphasé 230/400 V, 50 Hz,
moteur RACO, IP 54, avec sonde thermique

Série Privilégiée: Triphasé 230/400 V, 50 Hz,
moteur RACO, 1,1 kW, IN 2,0 A, IP 54,
avec sonde thermique

Standard: Trifásico 230/400 V, 50 Hz,
motor RACO, IP 54, sonda térmica

Tipo Preferente: Trifásico 230/400 V, 50 Hz,
motor RACO, 1,1 kW, IN 2,0 A, IP 54,
sonda térmica
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3.5.501

Bei Nachlauf Hubreserven entsprechend Blatt 3.5.1 berücksichtigen.
Regarding coasting please consider info sheet 3.5.1.
Pour la distance d’arrêt de la tige après la mise hors tension du vérin, se référer page 3.5.1.
Tener en cuenta la velocidad de inercia con respecto a la carrera, según las instrucciones de servicio 3.5.1.

Seite 3.5.225 = Näherungsschalter
page 3.5.225 = prox. switches

page 3.5.225 = détecteur de proximité
pagina 3.5.225 = detectores de proximidad
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3.5.502

Technische Änderungen vorbehalten.
Changes and technical improvements reserved.
Sous réserve de modifications techniques.
Reservadas modificaciones técnicas.
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Fixation:
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RACO-Elektro-Maschinen GmbH
Jesinghauser Str. 56-64
D-58332 Schwelm
Tel.: (+49) (2336) 4009-0
Fax.: (+49) (2336) 400910
e-Mail: RACO@raco.de
Internet: http://www.raco.de

Gelenkkopf GK 20 DO
Rocker Bearing GK 20 DO
Rotule GK 20 DO
Cojinete articulado GK 20 DO




